
 סוטרת מהות החוכמה

יָּה ה הְרִידָּ מִיטָּ הארָּ ווָּאטִי פּרַג'נִיָּאפָּּ הגָּ  בשפה ההודית: בָּ

ה שֶרַב קִי פּהֵרוֹל-דֶה-דֶן-בשפה הטיבטית: צ'וֹם  פּוֹ-פּהֵי נְיִינְג-צִ'ינ-טוּ-מָּ

 .אשתחווה לשלוש האבנים היקרות הנעלות

ה ווָּאן בהר פסגת הנשר, ברַגָּ אכך שמעתי, פעם אחת ישב הבָּ ה, יחד עם סנגהה גדולה של גָּ 'אגרִהָּ

ה ווָּאן שקוע אנזירים בעלי הסמכה מלאה וסנגהה גדולה של בוֹדהִיסַטווֹת. באותה העת היה הבָּ גָּ

 ."תקוּמְ ועַ  חזות" המניית התופעות, הקרויבהתעמקות מדיטטיבית ב

ווָּאלוֹקִיטֶ  אסַטווה אַריָּא אָּ הָּ ה רב העוצמה במעשה כמו כן, באותה העת התבונן הבוֹדהִיסַטווה מָּ שווָּארָּ

 .כמה והתבונן אף בחמשת המצרפים האלה כריקים מעצם טבעםוהמעמיק של שלמות הח

ה רב  ווָּאלוֹקִיטֶשווָּארָּ אסַטווה אַריָּא אָּ הָּ ה הנכבד לבוֹדהִיסַטווה מָּ ארִיפּוּטרָּ ואז, מכוח הבודהה, אמר כך שָּ

 "?המעמיק של שלמות החוכמהצמה: "כיצד יתאמן אותו בן השושלת הרוצה לעסוק במעשה והע

ה  ארִיפּוּטרָּ ה רב העוצמה לשָּ ווָּאלוֹקִיטֶשווָּארָּ אסַטווה אַריָּא אָּ הָּ משאמר זאת, השיב כך הבוֹדהִיסַטווה מָּ

ה, בן השושלת או בת השושלת הרוצים לעסוק במעשה המעמיק של שלמות  ארִיפּוּטרָּ הנכבד: "שָּ

צרפים האלה כריקים מעצם טבעם. החומר ריק, יתבוננו עד תום אף בחמשת המ –כמה יתבוננו כך והח

, גורמים ה, הבחנההריקוּת היא חומר, אין ריקוּת מלבד חומר, ואף אין חומר מלבד ריקוּת; כמו כן תחוש

 .מורכבים ותודעה ריקים

ה, כך כל התופעות הן ריקות, נטולות מאפיינים, לא נוצרות, לא פוסקות, נטולות זיהומים, " ארִיפּוּטרָּ שָּ

 .דות מזיהומים, ללא התמעטות, ללא התמלאותמופר

ה, לפיכך " ארִיפּוּטרָּ , אין גורמים מורכבים, אין תודעה; אין ה, אין הבחנהריקוּת אין חומר, אין תחושבשָּ

עין, אין אוזן, אין אף, אין לשון, אין גוף, אין תודעה מנטלית; אין חומר, אין צלילים, אין ריחות, אין 

ש, אין תופעות; אין מרכיבי עין, אין מרכיבי תודעה מנטלית ועד למרכיבי טעמים, אין מושאי מישו

התודעה המנטלית העיקרית; אין בערות, אין הכחדת הבערות ועד להזדקנות ומוות ואף אין הכחדת 

-כמה נשגבת, אין השגה, ואף אין איוהזדקנות ומוות. כמו כן, אין סבל, מקור, היפסקות ודרך; אין ח

 .השגה

ארִיפּ" ה, לפיכך, משום שאין השגה, מסתמכים הבוֹדהִיסַטווֹת על שלמות החשָּ כמה ושוהים בה; ווּטרָּ

משום שבתודעתם אין מערפלים אין בהם פחד; משחלפו כליל מעבר לשגוי, הם מגיעים לשלמות של 

כמה הגיעו כל הבודהות השוכנים בשלושת והחלוף מעבר לצער. כמו כן, בהסתמך על שלמות הח

 .וּדהִיוּת שלמה לחלוטין, ההארה השלמה בהחלטהזמנים לב



כמה, מנטרת הידיעה הכבירה, המנטרה שאין נעלה ממנה, המנטרה ולפיכך, מנטרת שלמות הח"

המשתווה למה שאין שווה לו, המנטרה המשכינה כליל שלווה בכל הסבל, משום שהיא אינה שקרית 

 :כמה נאמרתודע שהיא אמיתית. מנטרת שלמות הח

איָּאטָּ  אטָּ טֶה בוֹדהִי סוֹהָּ סַמגָּ הארָּ טֶה פָּּ גָּ הארָּ טֶה פָּּ טֶה גָּ  *ה גָּ

אסַטווה להתאמן כך בשלמות הח" הָּ ה, על הבוֹדהִיסַטווה מָּ ארִיפּוּטרָּ  ".כמה המעמיקהושָּ

ה ווָּאן אואז יצא הבָּ ה  מהריכוזגָּ ווָּאלוֹקִיטֶשווָּארָּ אסַטווה אַריָּא אָּ הָּ הזה ונשא מילות שבח לבוֹדהִיסַטווה מָּ

מה: "טוב מאוד, טוב מאוד, בן השושלת זה כך. בן השושלת, זה כך, יש לעסוק בשלמות צורב הע

טוֹת אף הם ישמחו בכךוהח אגָּ  ".כמה המעמיקה כפי שציינת והטַטהָּ

ה אסַטווה אַריָּא אמשהעניק הבָּ הָּ ה הנכבד, הבוֹדהִיסַטווה מָּ ארִיפּוּטרָּ ווָּאן את אמירתו כך, שמחו שָּ גָּ

ה  ווָּאלוֹקִיטֶשווָּארָּ רב העוצמה, הסובבים האלה כולם, בצירוף הישויות השמימיות, בני האנוש, הישויות אָּ

ה ווָּאןאהשמימיות למחצה והגַנדהַארוָּוה, ושיבחו את שאמר הבָּ  .גָּ
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